=

A

Roadmap
Introduction
Roadmap to the
BMP (Plane 0)
Roadmap to the
SMP (Plane 1)
Roadmap to the
SIP (Plane 2)
Roadmap to the
SSP (Plane 14)
Not the
Roadmap

More
Information

The Unicode
Standard,
Version 3.0
Proposed
characters
Submitting
Proposals
ISO/IEC 10646
Collections
ISO/IEC 15924
(script codes)

I N Roadmaps to Unicode

Home | Site Map | Search

Roadmap to the BMP

|Revision ||3.2 |
|Authors HMichaeI Everson, Rick McGowan, Ken Whistler |
[Date [2002-01-22 |
|This Version \|http://www.unicode.org/roadmaps/bmp/bmp-3-2.html|

IPrevious Version \Ihttp://www.unicode.org/roadmaps/bmp/bmp-3-1 .htmI|

|Latest Version

\|http://www.unicode.org/roadmaps/bmp/ |

Summary

The following table comprises a proportional map of Plane 0, the BMP (Basic
Multilingual Plane). A PDF version of this document is available for convenient printing.
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Presentation conventions

e Bold text indicates an allocated (that is, published) character collection. There
is a link to the charts on the Unicode web site.

o (Bold text between parentheses) indicates scripts which have been formally
accepted by UTC or WG2 for processing toward inclusion in the standard. There
is generally a link to a mature proposal for the script.

e (Text between parentheses) indicates scripts for which proposals have been
formally submitted to the UTC or to WG2. There is generally a link to the formal
proposal.

e ;Text between question marks? indicates scripts for which detailed proposals
have not yet been written. There may be a link to an exploratory code table.

e 7?77 in a block indicates that no suggestion has been made regarding the block
allocation.

NOTE: When scripts are actually proposed to the UTC or to WG2, the
practice is to "front" them in the zones to which they are tentatively
allocated, and to adjust the block size with regard to the allocation
proposed.

The size and location of the unallocated script blocks are merely proposals based on
the current state of planning. The size and location of a script may change during final
allocation of the script.

NOTE: As far as is possible, half-row (128) and surrogate block (4096)
boundaries are observed in planning. This means that scripts do not
cross these boundaries where possible.

Areas containing RTL scripts, as well as the Surrogates Zone and the Private Use




Zone are shaded grey here informatively.
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